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CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES 
Lisez ces instruc ons et conservez les pour toute référence ultérieure. -

 U lisez cet appareil uniquement pour les usages décrits dans le présent manuel d'instruc ons.

 
Ne faites pas tomber, ne lancez pas et n'écrasez pas les écouteurs.
N’exposez pas les écouteurs à la poussière ou à des températu res élevées. 

AVERTISSEMENTS

-
ciale, est interdite.

ATTENTION

d'un feu ou d'origine similaire.
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vous m me.

Pour éviter les accidents, N'u lisez PAS le produit lorsque vous conduisez ou lors de l'u lisa on de 
tout autre vé icule (par exemple sur une moto ou sur un vélo). N'écout ez pas la musique à un volume 

ainsi que dans d'autres situa ons poten ellement
dangereuses.
N'u lisez pas le produit dans des zones de circula on où des ac vités prennent place telles que la cond
uite, le ogging, le vélo ou tout autre lieu où un accident pourrait se produire. Respectez tou ours les lois 
locales du lieu où vous u lisez le produit.
Ne laissez pas les enfants ouer avec ces écouteurs car ils con ennent des pe tes pièces pouvant ca user 
un risque d’étou ement. 
Éteignez vos écouteurs en présence de gaz, de matériaux in ammables ou dans 
une zone comportant un risque d'explosion.

 A n d’éviter des dommages audi fs éventuels, ne pas écouter à un niveau sonore élevé
pendant une longu e durée. 

Symbole 
Ce s mbole indique que l'appareil est conforme aux normes européennes de sécurité et de 
compa bilité électromagné que. 

 

Manipula on et u lisa on de la ba erie 
Cet appareil fonc onne avec une ba erie en lit ium-ion. Ce e ba erie est intégrée dans l’appareil et n’est
pas accessible.La ba erie doit tre mise au rebut dans un centre de rec clage local.

 
 

CONTENU DE L’EMBALLAGE 
Véri ez le contenu de l’emballage. 

Écouteurs Etui de 
transport 

Manuel 
d’instruc ons 

Mini câble USB de 
c arge 
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Embouts d'oreilles Tours d’oreilles  

DESCRIPTION 

1. Mini port de charge USB
2. Couvercle du mini port USB 
3. Indicateur LED
4. Micro
5. Bouton d'augmenta on du volume / plage suivante
6. Bouton de réduc on du volume / plage précédente

Taille XS 

Taille S  

Taille M 

Taille L

Taille S 

Taille M 

Taille L  
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Plage de fréquences de l'émetteur Bluetooth: 2.402-2.480 GHz
Puissance de transmission Bluetooth: < 7.6 dBm



CHARGER VOS ECOUTEURS 

Avant d'u liser les écouteurs la première fois, c argez complètement la ba erie pendant environ 
2 eures.

1. Connectez le couvercle du mini port USB 
2. Connectez la mini prise USB du câble de c arge fourni dans le port de c arge d'un écouteur. 

Connectez l'extrémité normale USB du câble à un port USB de votre ordinateur.
 L'indicateur lumineux LED s’allume en rouge.

3. Lorsque la ba erie est en èrement c argée, l'indicateur rouge devient bleu. 
4. Lorsque la ba erie est complètement rec argée, débranc ez d'abord le câble de c arge de 

l'écouteur, puis débranc ez-le de l'ordinateur.

IM PORTANT   ! Pour garan r la résistance à l'eau de vos écouteurs, le couvercle du mini port USB doit 
être fermement fermé après la charge.

Autonomie de la ba erie 
La ba erie complètement c argée fournira usqu'à  eures de lecture en fonc on des genres de 
musique et du niveau du volume. 

Si vous avez l'inten on de ne pas u liser les écouteurs pendant une longue période, c argez la ba erie 
au moins une fois par mois a n de prolonger sa durée de vie. NE laissez PAS la ba erie non c argée 
pendant plus de 6 mois.

 Aver ssement de ba erie faible : 
Lorsque l'indicateur LED clignote en rouge, veuillez rec arger les  
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 écouteurs. 
 Vous pouvez également véri er l'icône du statut de la ba erie (par parexemple            sur iPhone)   
 sur votre périphérique Bluetooth.

 

MONTAGE DES EMBOUTS D'OREILLES 
Pour une performance audio op male, il est important de choisir la 

  .selliero'd stuobme'd etcerroc elliat
1. Sélec onnez la taille qui est la plus confortable pour vos oreilles.

 2.  .sruetuocé sel rus stuobme sel ressilg setiaF
3. Insérez les embouts de façon à ce qu'ils 

s'emboîtent bien dans l'ouverture des canaux auriculaires. 
 Remarque : Pour plus de sécurité, u lisez les embouts d'une taille plus 

pe te que les embouts que vous u lisez normalement lorsque vous 
pra quez des sports de plein air et assurez vous d'entendre les sons -

 .srueirétxe
Taille L  Taille M   Taille M  Taille S   Taille S  Taille XS  

MONTAGE DES TOURS D'OREILLES 
Vous pouvez adapter les tours d'oreilles aux écouteurs pour 

écouter de la musique ou vos communica ons téléphoniques  a n qu'ils ne tombent pas lorsque vous   
courrez, marchez, etc.

.
 
1. Chaque tour d'ore ille est marqué de la le re  L (gauche) ou R (droite). 

Assurez-vous d'a acher la pointe gauche au tour d'oreille gauche et la pointe droite au tour d'oreille droit. 

2. Inclinez les tours d'oreille vers l'arrière et repliez les crochets sous la 
crête de l'oreille jusqu'à ce qu'ils soient sécurisés.
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APPARIER LES ÉCOUTEURS À DES APPAREILS 
BLUETOOTH 
Vos écouteurs doivent tre appariés à un périp érique Bluetoot  avant de pouvoir u liser les 
écouteurs avec ce périp érique. 

1. Appu ez et maintenez  enfoncé pen dant environ 3 secondes.
 L'indicateur LED clignotera brièvement en bleu puis clignotera en bleu et rouge alterna vement,
indiquant que les écouteurs sont en mode d'appariement.

2. Pour apparier, accédez aux réglages Bluetoot  de votre appareil compa ble Bluetoot  et sélec onnez
“FreeRun”. 

3. Lorsque les écouteurs sont appariés, l'indicateur lumineux clignotera en bleu à intervalles réguliers. 

REMARQUE :
 Si les écouteurs perdent la connexion (par exemple, si votre appareil est ors de portée), il se reconnectera 

automa quement à votre appareil lorsque l'appareil sera de nouveau à portée des écouteurs. 
      Les disposi fs Bluetoot  ont une éc elle de fonc onnement maximale de 10 mètres et la portée réelle 

varie en fonc on des condi ons en cours (obstacles, puissance d'énergie de la ba erie,interférences, etc.). 

Pour réini aliser la connexion Bluetoot  avec un autre appareil, 
déconnectez tout d'abord l'appareil apparié en appu ant et en 
maintenant  enfoncé durant environ 3 secondes. 

Appariement de deux appareils  
Les écouteurs peuvent tre appariés simultanément à deux appareils Bluetoot . 
Vous pouvez répondre aux appels de votre télép one portable lorsque vous
écoutez de la musique sur la table e.     
 

 
 
REMARQUE : Si vous répondez ou 
donnez un appel pendant que vous écoutez de la musique, la musique 
s'arr tera usqu'à ce que vous me ez n à l'appel.  
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UTILISATION DES ÉCOUTEURS 

Ecoute musicale 
Réglez le volume au niveau désiré en appu ant plusieurs fois sur / . Pour me re la lecture en pause, appu ez sur

 Pour reprendre la lecture, appu ez à nouveau sur  . Pour accéder à la plage précédente / suivante, appu ez et 

bouton ou  enfoncé durant environ 2 secondes. 

Lors d'appels téléphoniques 
Pour ce faire... Procédez comme ceci... 

 
Répondre à un appel 
entrant 

Lors d'un appel entrant, appu ez sur . 

Terminer un appel Lorsque vous répondez à un appel, appu ez à 
nouveau sur . 

Refuser un appel Lorsqu'un appel sonne, appu ez deux fois sur 
. 

Recomposer le 
dernier numéro 

Appu ez deux fois sur . 

 
GUIDE DE DÉP ANNAGE 

Problème Solu on 

Les appareils ne se 
me ent pas en marc e 

 Assurez-vous d'appu er et de maintenir le
bouton  enfoncé durant 3 secondes. 

 Rec argez la ba erie. 

Les écouteurs ne se 
connectent pas aux 
appareils portables. 

 Sur votre appareil portable, désac vez 
Bluetoot  puis réac vez-le.  Puis
retentez d'apparier de nouveau. 

 Annulez FreeRun de la liste Bluetooth sur 
votre appareil portable. Puis retentez 
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d'apparier de nouveau.
Rapproc ez l'appareil portable vers les 
écouteurs et à l'écart de toute 
interférence ou obstruc on.
Essa ez d'apparier un autre appareil 
portable.

Il n’  a pas de son. 

 Assurez-vous que les écouteurs sont mis 
en marc e et que la ba erie est c argée. 

 Assurez-vous que le volume est ac vé sur
les écouteurs et sur votre appareil 
portable (ou applica on musicale). 

Son de mauvaise 
qualité

 Rapproc ez l'appareil portable vers les 
écouteurs et à l'écart de toute 
interférence. 

 Essa ez d'apparier un autre appareil 
portable. 

 MISE AU REBUT 

En tant que revendeur, nous nous préoccupons de l'environnement. 
 

notre santé ni à l'environnement. Nous devons tous nous 
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conformer strictement aux lois et règlements de mise au rebut édicté par nos autorités locales. Évitez 
de eter vos produits électriques défectueux ou obsolètes, et vos piles usagées, avec vos ordures 
ménagères   

Contactez votre revendeur ou vos autorités locales pour connaître les instruc ons de mise au rebut et 
de rec clage. Déposez les piles au point de collecte pour rec clage le plus proc e de c ez vous. Le guide 
d'instruc on du produit vous indique exactement comment procéder pour enlever les piles usagées.    

Nous nous excusons d'avance pour les désagréments causés par les quelques erreurs mineures que vous 
pourriez rencontrer, généralement dues aux constantes améliora ons  quenous apportons à nos produits   

Hotline Darty France  
Quels que soient votre panne et le lieu d'ac at de votre produit en France, avant de vous déplacer en 
magasin Dart , appelez le 0 978 970 970 (prix d'un appel local) 7 /7 et 24 /24.  

Hotline Vanden Borre  
Le service après-vente est oignable au +32 2 334 00 00, du lundi au vendredi de 8  à 18  et le samedi de 
9  à 18 . 

En raison des mises au point et améliora ons constamment apportées à nos produits, de pe tes inco érences 
peuvent apparaître dans ces instruc ons. Veuillez nous excuser pour la g ne occasionnée.   

 / /201  
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FNAC DARTY 
Ets Darty & fils SAS ©
14, route d'Aulnay
93140 Bondy
France

EU Declaration of Conformity 
Declaration UE de Confarmite 
EU- Confarmiteitsverklaring 

Declaraci6n UE de confarmidad 
DeclarafaO de confarmidade da UE 

Product Description -

Description du produit :
Productbeschrijving: 
Descripci6n def producto 
Descrifao do produto: 

Brand - Marque I Merkl Marca: 

Model number - Reference commerciale I 
Modelnummer I Numero de modelo I 
Numero do modelo 

Bluetooth Earphones 
Ecouteurs Bluetooth 
Bluetooth Oortelefoon 
Auriculares Bluetooth 
Auscultadores Bluetooth 

Dcybel 

FREER UN 

We declare that the above product has been evaluated and deemed to 

comply with the requirements of the listed European Directives and 

standards: 

Nous declarons que le produit ci-dessus a ete evalue et juge Conforme aux 
dispositions des directives et des normes europeennes enumerees ci-apres: 

Wij verklaren dat het hierboven vermeld product is beoordeeld overeenkomstig en 
geacht te voldoen aan de eisen van genoemde Europese Richtlijnen en normen: 

Declaramos que el producto mencionado anteriormente ha sido evaluado y se ha 
estimado que cumple con las normas y los requisitos de las Directivas Europeas 
enunciadas: 

Declaramos que o produto apresentado acima Joi avaliado e considerado em 
conformidade com os requisitos das diretivas e normas europeias listadas: 



Radio Equipment directive (2014/53/EU) 
Directive equipement radioelectrique (2014/53/UE) 

Radioapparatuur richtlijn (2014/53/EU) 
Directiva de equipos de radioelectricos (2014/53/UE) 
Directiva de equipamentos de radio (2014/53/UE) 

The product is in accordance with the RED. Le produit est conforme a la directive RED. Het 
product is in overeenstemming met de RED. 
El producto cumple con el RED. 
O produto encontra-se em conformidade com a RED. 

RoHS 2 Directive 2011/65/EU, 2017/2102 – Directive RoHS 2 2011/65/EU, 
2017/2102    RoHS-2 richtlijn 2011/65/EU, 2017/2102            
Directiva RoHS 2 2011/65/UE, 2017/2102  
Bluetooth transmitter frequency range/ Plage de fréquences de l'émetteur Bluetooth/ Frequentiebereik 
van de Bluetooth-zender/ Rango de frecuencia del transmisor Bluetooth/ Faixa de freqüência do 
transmissor Bluetooth: 2.402-2.480 GHz
Bluetooth transmitting power/ Puissance de transmission Bluetooth/ Bluetooth Zendvermogenh/ 
Potencia de transmisión Bluetooth/ Potência de transmissão Bluetooth: < 7.6 dBm

EN 301 489-1 V2.1.1      EN 301 489-17 V3.1.1  
EN 300 328 V2.1.1          EN 62479:2010 
EN 60950-1:2006+A11:2009+A1:2010+A12:2011+A2:2013

Notified Body: SGS 
Organisme Notifie 
Aangemelde instantie 
Organismo notificado 
Organismo notificado CE 
The person responsible for this declaration is: 
Le responsable de cette declaration est : 
De verantwoordelijke persoon voor deze verklaring is: 
La persona responsable de esta declaraci6n es: 
A pessoa responsavel par esta declarar;ao e: 

Name - Norn-: Fran9ois Lemauf
Position - Paste: General Manager Direct Sourcing

Signature - Signature:

Place, Date /
Lieu, Date :

Bondy, 16/03/2018
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